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Zazaki is a West Iranian language spoken by approximately two million people in south-
eastern Anatolia;, to the northwest of the Kurdish-speaking regions. Since the beginning of the
twentieth century Zazaki has been accepted by linguists as a language in its own right,! no
longer merely as a Kurdish dialect. Nevertheless until recently the Zaza people were generally
held to be Kurds speaking a special dialect of Kurdish. Due to the oppressive policy of the
Republic of Turkey towards minorities and their languages, until fifteen years ago there existed
practically no indigenous Zazaki written literature, and so no means by which the Zaza people
could find out anything about their own language and cultural identity.2

Only after the military coup d’état of 1980 and the subsequent emigration of Turkish left-
ists, many of them Kurds, to countries of Western Europe publication.in Zazaki started in exile .
—then still under the label “Kurdish dialect”. In 1984 AYRE (“mill”), the first exclusively
Zazaki journal, was published by the pioneer of Zaza nationalism Ebubekir Pamukcu (d. 1993).
Considered an outsider among the Zaza, or even a “Turkish agent” trying to split off the Zaza
from their Kurdish sister people, Pamukcu finally saw some fruits of his labour when in the
early nineties a stronger awareness of their own cultural identity started to gain a foothold
among the speakers of Zazaki. At present the further development of the Zazaki language and
culture is endangered by the Turkish policy of “purifying” Eastern Anatolia of its indigenous
Kurdish and Zaza population, as well as by the long-standing process of forced and unforced
assimilation (to Turkish and Kurdish). As there is also religious and political discord even
amongst the Zaza themselves, it is far from certain whether the “making of the Zaza nation” will
reach a successful conclusion.

Although the history of Zazaki studies is already 140 years old, we still lack a compre-
hensive grammar of even one of its dialects or a reliable survey of its dialectology.3 During the
last four years I have been preparing my PhD thesis, which is intended to supply this want. In
what follows, I first give an outline of the historical phonology of Zazaki and then sketch a

couple of morphological features—with the aim, in both cases, of determining more precisely

! See O. Mann, Mundarten der Zaza, hauptsichlich aus Siwerek und Kor (Kurdisch-Persische Forsch-
ungen [11/4, ed. K. Hadank, Berlin 1932); p- 18.

2 “Zaza” denotes the people, “Zazaki” their language. There are other names for this language used by its
speakers, e.g. “Dimli” or “zong& ma” (lit. “our language”), but “Zazaki” seems to have gained widest acceptance
in scientific publications.

3 The nearest thing to a comprehensive grammar of a single Zazaki dialect published so far is T. L. Todd’s
A Grammar of Dimili (also known as Zaza) (Ann Arbor 1985).






